
Psalm 139:1-5, 12-17 [Heb. 1-6, 13-18] (Lxx 138) 

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 138:1 Ει�ς τὸ τε'λος· ψαλμὸς τω,̂  Δαυιδ. 
  Κυ' ριε, ε�δοκι'μασα' ς με καὶ ε»γνως 

με·

 138:1 in finem David psalmus (^ p. D. 
RIWK!c)

 138:2 Domine p r o b a s t i  m e  e t  
cognovisti me

 138:1 pro victoria David canticum
  Do mine invest igas ti  me et 

cognovisti (+ me F$SQ&S)

×מוֹר íוִד מִזְ Ì 139:1לַמְנַצֵּחַ לְדָ

Ñדָע: Áתַּנִי וַתֵּ ñוָה Ïחֲקַרְ יְה
 138:2 σὺ ε»γνως τὴν καθε'δραν μου καὶ 

τὴν ε»γερσι'ν μου, 
  σὺ συνη̂κας τοὺς διαλογισμου' ς 

μου α� πὸ μακρο'θεν·

  tu cognovisti sessionem meam et 
surrectionem (resurrec tionem 
FIWSK$F&!c) meam

 138:3 intellexisti cogitationes meas de 
longe

 138:2 tu cognovisti sessionem meam et 
surrectionem (resurrec tionem 
F$S&AK$Q&SL!h) meam

 138:3 intellexisti malum meum de 
longe

×מִי  íתִּי וְקוּ íתָּה Ìיָדַעְתָּ שִׁבְ 139:2 אַ

Ñחוֹק: Áעִי מֵרָ ñבַּנְתָּה Ïלְרֵ

 138:3 τὴν τρι'βον μου καὶ τὴν σχοι̂νο' ν 
μου σὺ ε�ξιχνι'ασας 

  καὶ πα'σας τὰς ο� δου' ς μου 
προει̂δες.

  semitam meam et funiculum 
meum investigasti

 138:4 et omnes vias meas praevidisti 

  semitam meam et accubitionem 
meam eventilasti

 138:4 et omnes vias meas intellexisti

×רִיתָ  íעִי זֵ íחִי וְרִבְ ¼ארְ  139:3

Ñכַּנְתָּה: ñכַי הִסְ ¼כל־דְּרָ וְֽ
 138:4 ο«τι ου� κ ε»στιν λο' γος ε�ν γλω' σση,  

μου,
 138:5 ι�δου' , κυ' ριε, σὺ ε»γνως πα' ντα, 

  quia non est sermo in lingua mea
 138:5 ecce Domine tu (> RL.; ^ tu D. I) 

cognovisti omnia

  quia non est eloquium in lingua 
mea

 138:5 ecce Domine nosti omnia

×נִי  íאֵין Ìמִלָּה בִּלְשׁוֹ îכִּי   139:4

Ñלָּהּ:ס ñדַעְתָּ כֻ ñהֵן ÏיְהÁוָה יָ
  τὰ ε»σχατα καὶ τὰ α� ρχαι̂α· σὺ 

ε»πλασα' ς με 
  καὶ ε»θηκας ε�π� ε�μὲ τὴν χει̂ρα'  

σου.

  novissima et antiqua tu formasti 
me 

  et posuisti super me manum 
tuam

  retrorsum et ante formasti me 
  et posuisti super me manum 

tuam

×תָּנִי  íֶקדֶם צַרְ íחוֹר וָ 139:5 אָ

Ñפֶּכָה: íלַי כַּ ôתָּשֶׁת עָ וַ
 138:6 ε�θαυμαστω' θη η�  γνω̂σι'ς σου ε�ξ 

ε�μου̂· 
  ε�κραταιω' θη, ου�  μὴ δυ' νωμαι 

πρὸς αυ� τη' ν.

 138:6 mirabilis facta est scientia tua ex 
me confortata est 

  (+ et RIWSK$F&!c) non potero ad 
eam

 138:6 super me est scientia et excelsior 
est 

  (+ et F$SQ&) non potero ad eam

נִּי  ×מֶּ íדַעַת מִ íאָה  139:6 פִּלְאִיָּה/פְּלִי

Ñלָהּ: ñכַל  Áבָה לֹא־אֽוּ Ïנִשְׂגְּ



 138:13 ο«τι σὺ ε�κτη' σω τοὺς νεφρου' ς 
μου, κυ' ριε, α� ντελα'βου μου ε�κ 
γαστρὸς μητρο' ς μου.

 138:13 quia tu possedisti renes meos 
  suscepisti me de utero matris 

meae

 138:13 quoniam tu possedisti renes 
meos

  orsusque es me in utero matris 
meae

×תָי  íנִיתָ כִלְיֹ 139:13 כִּֽי־Ìאַתָּה קָ

Ñמִּי: íבֶטֶן אִ Áכֵּנִי בְּ Ïתְּסֻ
 138:14 ε�ξομολογη' σομαι' σοι, ο«τι 

φοβερω̂ς ε�θαυμαστω' θην· 
  θαυμα'σια τὰ ε»ργα σου, 
  καὶ η�  ψυχη'  μου γινω' σκει 

σφο'δρα.

 138:14 confitebor tibi quia terribiliter 
magnificatus es

  mirabilia opera tua 
  et anima mea cognoscit (-et 

FIWSK$F&) nimis

 138:14 confiteb o r  t i b i  q u o n i a m  
terribiliter magnificasti me

  mirabilia opera tua 
  et anima mea novit nimis

Áאוֹת  ñכִּי נוֹרָ îעַל  Áךָ  139:14 אֽוֹדְ

×שֶׂיךָ  ñאִים מַעֲ ñלֵיתִי נִפְלָ Ðנִפְ
Ñאֹד: ñדַעַת מְ Áשִׁי יֹ Ïוְנַפְ

 138:15 ου� κ ε�κρυ' βη τὸ ο�στου̂ν μου α� πὸ 
σου̂, 

  ο� ε�ποι'ησας ε�ν κρυφη,̂ . 
  καὶ η�  υ� πο'στασι'ς μου ε�ν τοι̂ς 

κατωτα' τοις τη̂ς γη̂ς·

 138:15 non est occultatum os meum a te 
quod fecisti in occulto

  et substantia mea in inferioribus 
terrae

 138:15 non sunt operta ossa mea a te 
q u i b u s  f a c t u s  s u m  i n  
abscondito

  imaginatus sum in novissimis 
terrae

ñמֶּךָּ  Ðמִ Áמִי  ¼עצְ ñחַד  139:15 לֹא־נִכְ

×סֵּתֶר  ñשֵּׂיתִי בַ אֲשֶׁר־עֻ
Ñאָרֶץ: ñיּוֹת  Áקַּמְתִּי בְּֽתַחְתִּ Ïרֻ

 138:16 τὸ α� κατε'ργαστο' ν μου ει»δοσαν οι� 
ο�φθαλμοι' σου, 

  καὶ ε�πὶ τὸ βιβλι'ον σου πα' ντες 
γραφη' σονται· 

  η� με'ρας πλασθη' σονται, 
  καὶ ου� θεὶς ε�ν αυ� τοι̂ς.

 138:16 inperfectum meum viderunt 
oculi tui

  et in libro tuo omnes scribentur
  d i e  ( d i e s  W S K ! c ;  d i i  R $ F & . )  

formabuntur et nemo in eis

 138:13 informem adhuc me viderunt 
oculi tui

  et in libro tuo omnes scribentur
  dies formatae sunt et non est una 

in eis

îאוּ עֵיÁנֶיךָ  îמִי ׀ éרָ ¼גּלְ  139:16

ñתֵבוּ  Ðכָּ øלָּם יִ Æךָ כֻּ וְעַֽל־סִפְרְ
×צָּרוּ  ñמִים יֻ יָ

Ñהֶם: íחָד בָּ ôלוֹ אֶ וְלֹא/וְ
 138:17 ε�μοὶ δὲ λι'αν ε� τιμη' θησαν οι� φι'λοι 

σου, ο�  θεο' ς, 
  λι'αν ε�κραταιω' θησαν αι� α� ρχαὶ 

αυ� τω̂ν·

 138:17 mihi autem nimis honorificati 
sunt amici tui Deus

  nimis confirmati (confortati RW) 
sunt (confortatus est ISK$F&!c)

  principatus eorum

 138:17 mihi autem quam honorabiles 
facti sunt amici tui Deus

  quam fortes pauperes eorum

×אֵל  íעֶיךָ  Áלִי מַה־üיָּקíְרוּ רֵ 139:17 וְ

Ñהֶם: ñמֶה Ïעָצְמוּ רָאשֵׁי

 138:18 ε�ξαριθμη' σομαι αυ� του' ς, καὶ υ� πὲρ 
α»μμον πληθυνθη' σονται· 

  ε�ξηγε'ρθην καὶ ε»τι ει�μὶ μετὰ σου̂.

 138:18 dinumera b o  e o s  e t  s u p e r  
harenam multiplicabuntur

  exsurrexi et adhuc sum tecum

 138:18 dinumerabo eos et harena plures 
erunt

  evigilavi et adhuc sum tecum

×בּוּן  íחוֹל יִרְ Ì 139:18אֶסְפְּרֵם מֵ

Ñמָּךְ: ñדִי עִ Áצֹתִי וְעוֹ Ïהֱקִי
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